
COIL INSTALLATION INSTRUCTIONS
This Replacement Coil /Housing assembly DOES NOT COME WITH A MODULE OR INTERCONNECT
THE MODULE IS AVAILABLE SEPARATELY IF REPLACEMENT IS NECESSARY.

1)	Remove the electrical connector from the Ignition Module.
2)	Remove the mounting screws and lift up to remove. KEEP THE MODULE AND THE SMALL INTERCONNECT PIECE FOR RE- USE ON THE NEW COIL AND 

HOUSING (See Illustration) (The INTERCONNECT may “stick” to either the Housing or the MODULE).
3)	Coat the Interconnect and Module electrical connections with dielectric grease. Install Module and Interconnect to new COIL/HOUSING.  

Tighten screws to 13lb/in (1.5Nm).
4)	Re-assemble remaining components to vehicle.

MODE D’INSTALLATION DES BOBINES
Cet assemblage de bobines et carter de rechange NE COMPREND PAS DE MODULE NI DE PIÈCE D’INTERCONNEXION.
LE MODULE EST VENDU SÉ PARÉMENENT S’IL DOIT ÊTRE REMPLACÉ.

1)	Retirer le raccord électrique du module d’allumage.
2)	Retirer les vis de montage et enlever l’assemblage en le soulevant. CONSERVER LE MODULE AINSI QUE LA PETITE PIÈCE D’INTERCONNEXION AFIN DE 

LES RÉINSTALLER SUR LE NOUVEL ASSEMBLAGE DE BOBINES ET CARTER (voir l’illustration — LA PIÈCE D’INTERCONNEXION peut rester « fixée » au 
carter ou au MODULE).

3)	Enduire de graisse diélectrique les connexions électriques du module et de la pièce d’interconnexion. Installer le module et la pièce d’interconnexion sur 
nouvel assemblage de BOBINES ET CARTER. Serrer les vis à 13 lb/po (1,5 Nm).

4)	Réinstaller le reste des composants dans le véhicule.

INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACIÓN DE LA BOBINA
Este ensamblaje de bobina/carcasa de repuesto  NO VIENE CON UN MÓDULO NI CON UN DISPOSITIVO DE INTERCONEXIÓN. EL MÓDULO ESTÁ DISPONIBLE          
POR SEPARADO SI ES NECESARIO CAMBIARLO. 

1)	Retire el conector eléctrico del modulo de encendido.
2)	Retire los tornillos de montaje y levante para retirar. MANTENGA EL MÓDULO Y LA PIEZA PEQUEÑA DEL DISPOSITIVO DE INTERCONEXIÓN PARA 

VOLVER A USAR CON UNA NUEVA BOBINA Y CARCASA (Vea el gráfico). (El DISPOSITIVO DE INTERCONEXIÓN puede “adherirse” a la carcasa
	 o al MÓDULO).
3)	Recubra las conexiones del dispositivo de interconexión y del modulo eléctrico con grasa dieléctrica. Instale el módulo y el dispositivo de interconexión 

en la nueva BOBINA/CARCASA. Apriete los tornillos a 13 lb/pulg. (1.5 Nm).
4)	Vuelva a ensamblar los componentes restantes en el vehículo.
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